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Sigurnosne upute

Općenito
• Pročitajte upute za rad i čuvajte ih na sigurnom

mjestu!
• Nikada ne koristite perilicu posuđa za bilo koju

drugu namjenu osim one koja je navedena u ovim
uputama za rad.

• Ne punite vrata ili košare perilice posuđa ničim
osim posuđem.

• Nikada ne ostavljajte vrata perilice posuđa otvo-
rena jer bi netko mogao pasti preko njih.

• Koristite samo deterdžent namijenjen za perilice
posuđa!

• Aparatom se mogu koristiti djeca od 8 godina i
starija te osobe sa smanjenim fizičkim i mental-
nim sposobnostima, gubitkom pamćenja ili osobe
kojima nedostaje iskustva i znanja. Ove osobe
moraju biti pod nadzorom dok koriste aparat ili
dobiti upute o tome kako se aparat koristi te mo-
raju razumjeti rizike do kojih može doći. Čišćenje
aparata ne smiju obavljati djeca ako nisu pod
nadzorom.

• Djeca uvijek moraju biti pod nadzorom kako bi
se osiguralo da se neće igrati s perilicom posuđa.

• Oštećene kabele za napajanje smije mijenjati
samo kvalificirani električar.

• Perilicu posuđa upotrebljavajte samo u kućanst-
vima i sličnim okolinama za pranje posuđa koje
se upotrebljava u kućanstvu. Sve su druge upot-
rebe zabranjene.

• Nikada ne stavljajte posuđe s ostacima otapala
u perilicu posuđa zbog opasnosti od eksplozije.
U perilici se ne smije prati posuđe koje sadrži
pepeo, vosak ili maziva.

UPOZORENJE!
Noževi i drugi oštri predmeti moraju se okrenuti
vrhom prema dolje u košaru za pribor ili horizonta-
lno u druge košare.

Instalacija
Pogledajte poglavlje Ugradnja.

Sigurnost djece
• Uvijek pokrenite perilicu posuđa odmah nakon što dod-

ate deterdžent.
• Dok su vrata otvorena, djeca ne smiju biti u blizini. U

aparatu može ostati određena količina deterdženta!
• Nemojte dopustiti djeci da koriste perilicu posuđa ili se

igraju s njom. Budite posebno pažljivi dok su vrata otvo-
rena.

UPOZORENJE!
Djeca moraju biti pod nadzorom – deterdžent za pranje
posuđa korozivan je!

Skladištenje tijekom zime / prijevoz
• Perilicu posuđa uskladištite na mjestu na kojem je tem-

peratura iznad točke zamrzavanja.
• Izbjegavajte dulji prijevoz po vrlo hladnom vremenu.
• Perilicu posuđa prevozite u okomitom položaju ili je po-

legnite na leđa.

Funkcija zaštite od prelijevanja
U slučaju da razina vode u perilici posuđa premaši normalnu
razinu, aktivira se funkcija zaštite od prelijevanja koja počinje
s ispumpavanjem vode iz perilice i zablokira dovod vode.
Ako se aktivira zaštita od prelijevanja, isključite dovod vode
i nazovite servis.

Ambalaža
Otpadni materijal sortirajte u skladu s lokalnim propisima.

Odlaganje
• Nakon što istekne vijek trajanja perilice i treba je odložiti

na otpad, mora se učiniti neupotrebljivom. Izvucite kabel
za napajanje i odrežite ga što kraće.

• Perilica se proizvodi tako da se može reciklirati, a nosi
i odgovarajuće oznake.

• Informacije o tome gdje i kako možete pravilno reciklirati
perilicu posuđa zatražite od lokalnih službi.
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Prije prvog korištenja

Omekšivač vode
Da biste postigli dobre rezultate pranja, za perilicu je potre-
bno osigurati meku vodu (vodu s niskim sadržajem minera-
la). Tvrda voda ostavlja bijele mrlje na posuđu i perilici.

Tvrdoća vode utvrđuje se sljedećim ljestvicama: njemačkom
ljestvicom tvrdoće vode (°dH) i francuskom ljestvicom tvrd-
oće vode (°fH). Voda tvrdoće veće od 6 °dH (9 °fH) mora
se omekšati. To se čini automatski pomoću ugrađenog
omekšivača. Kako bi omekšivač optimalno djelovao, mora
se prilagoditi tvrdoći vode.

Tvrdoću vode u svojem području možete provjeriti u lokal-
nom vodovodnom poduzeću.

Prilagođavanje omekšivača vode
U poglavlju Postavke na stranici 8 opisuje se kako prilag-
oditi omekšivač vode.

Napunite odjeljak za sol
Prije početka upotrebe perilice posuđa s omekšivačem vode,
morate solju napuniti prostor za sol kako bi se dovod vode
automatski omekšao. Upotrijebite krupnu sol ili posebnu sol
za perilice posuđa.

UPOZORENJE!
Da bi se izbjegle mrlje od hrđe, program pranja mora se
pokrenuti odmah nakon dodavanja soli.

Nikada ne ulijevajte deterdžent u odjeljak za sol. Time
ćete uništiti omekšivač vode!

Prvi put učinite sljedeće:
1 Odvrnite poklopac kako je prikazano na slici.
2 Postavite isporučeni lijevak u otvor za dodavanje soli.

Najprije ulijte oko 1 l vode.
3 Zatim dodajte sol, maksimalno 1,5 kg, dok se odjeljak

ne napuni.
4 Obrišite suvišnu sol kako biste mogli čvrsto zatvoriti

poklopac.
5 Pokrenite program kako biste osigurali da ste isprali sol

koja je možda ostala u perilici.

Indikator soli
Kada je potrebno dodati sol, na zaslonu se prikazuje ovaj
simbol.

Kada nestane soli, odvrnite poklopac i dodajte sol u odjeljak
za sol. Voda je potrebna samo prvi put! Obrišite i dobro
pritegnite. Pokrenite program kako biste osigurali da ste is-
prali sol koja je možda ostala u perilici.

Nakon dodavanja može proći neko vrijeme prije nego što
se simbol ugasi.

Dodavanje sredstva za ispiranje
Perilica brže suši posuđe i postiže se bolji rezultat ako dod-
ate sredstvo za ispiranje. Također ćete postići bolji rezultat
s čistim posuđem bez mrlja.

1 Otvorite poklopac odjeljka za sredstvo za ispiranje.

Indikator sredstva za ispiranje
Kada je potrebno dodati sredstvo za ispiranje, na zaslonu
se prikazuje ovaj simbol.

Nakon dodavanja može proći neko vrijeme prije nego što
se simbol ugasi.

Povećajte dozu sredstva za ispiranje:

• ako na posuđu ostaju mrlje od vode.

Smanjite dozu sredstva za ispiranje:
• ako na posuđu ostaje ljepljiv/plavičast film.
• ako su na posuđu vidljive trake.
• ako se stvara pjena. Ako je vaša voda vrlo mekana,

sredstvo za ispiranje može se razrijediti s vodom u om-
jeru od 50:50.

3

2    Pažljivo dodajte sredstvo za ispiranje. 
3    Obrišite sredstvo za ispiranje oko odjeljka ako vam je iscurilo.

4 Dobro zatvorite poklopac.

Postavljanje količine sredstva za ispiranje 

U poglavlju Postavke na stranici 8 opisuje se kako 
prilagoditi količine sredstva za ispiranje.



Punjenje perilice posuđa

Ekonomično pranje posuđa
• Radi uštede energije nemojte pokretati perilicu posuđa

dok je ne napunite do kraja.
• Nemojte ispirati pod tekućom vodom. Prije stavljanja

posuđa u perilicu jednostavno ostružite velike dijelove
hrane.

• Odaberite deterdžent koji nije štetan za okoliš. Pročitajte
izjavu o zaštiti okoliša na pakiranju!

• Ako je posuđe manje zaprljano, možete odabrati prog-
ram s nižom temperaturom.

• Postići ćete bolje rezultate sušenja ako lagano otvorite
vrata nakon završetka programa. (Ako je perilica posuđa
ugradbena, okolni namještaj mora biti otporan na kond-
enzaciju.)

Lomljivo posuđe
Neke vrste posuđa nisu predviđene za pranje u perilici. Za
to postoji nekoliko razloga. Neki materijali ne mogu izdržati
visoke temperature, a neke može oštetiti sredstvo za pranje.

Košare perilice posuđa
Perilica posuđa opremljena je gornjom košarom i donjom
košarom s košarom za pribor.

Gornja košara
U gornju košaru stavljajte čaše, šalice, zdjelice, tanjure za 
kolače i tanjuriće. Sve zaprljane površine trebaju biti okre-
nute prema unutra i prema dolje! Čaše za vino stavljaju se 
na držač čaša za vino.

Podizanje i spuštanje gornje košare
1 Izvucite gornju košaru (košara mora biti prazna).

2    Uhvatite gornju košaru objema rukama, izvucite je i po-
maknite u drugi položaj.

Donja košara
Tanjure, tanjure za kolače, posuđe za posluživanje, lonce 
i pribor (u košari za pribor) postavite u donju košaru.

Košara za pribor
Sav pribor, osim noževa, postavite s ručkama okrenutim
prema dolje i što više ga razdvojite. Pazite da se žlice ne
spoje.

Stavite košaru za pribor u donju košaru.

NAPOMENA!
Stavite posuđe u perilicu tako da ih voda za ispiranje isp-
ere, što je posebno bitno za plastično posuđe.

Provjerite okreću li se slobodno ruke za pranje.
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Policu za šalice možete podići ili spustiti, kako bi olakšali 
slaganje lonaca i drugih većih komada posuđa.

3    Gurnite gornju košaru unazad.

Preklopni držači
Preklopite preklopne držače (držače tanjura) kada perete
lonce. Otpustite preklopne držače tako da pritisnete kvačicu
prema unutra prije nego što podesite njihov položaj.



Upotreba perilice posuđa

Dodavanje deterdženta

Deterdžent se dodaje ovisno o tvrdoći vode.

Slijedite upute na pakiranju deterdženta. Perilica posuđa
ima omekšivač vode pa stoga koristite deterdžent i sredstvo
za ispiranje za meku vodu.

Previše deterdženta može smanjiti učinkovitost pranja, a
zagađuje i okoliš.

NAPOMENA!
Koristite samo deterdžent namijenjen za perilice posuđa!
Ne smijete koristiti tekućinu za pranje posuđa jer pjena
koja se stvara sprječava učinkovit rad perilice.

Tablete za perilice posuđa
Ako ne možete zatvoriti poklopac odjeljka, prepolovite tab-
letu. Postoji opasnost da se deterdžent neće pravilno otp-
ustiti ako je poklopac pretijesno zatvoren i neće se ispravno
otvoriti.

NAPOMENA!
Tablete za perilice posuđa ne preporučuju se za kratke
programe (kraće od 75 minuta). Umjesto njih koristite
deterdžent u prahu ili tekući deterdžent.

3-u-1/višefunkcijski deterdžent
Pažljivo pročitajte upute za ove proizvode. Ako vam bilo što
ne bude jasno, obratite se proizvođaču deterdženta.

U poglavlju Postavke opisuje se kako aktivirati tabletu (3-u-
1 / višefunkcijski deterdžent). U odjeljak za sol mora se sta-
viti sol. Ako niste zadovoljni rezultatima pranja ili sušenja
posuđa, deaktivirajte postavku Tableta (3-u-1 / višefunkcijski
deterdžent) te dodajte sol, deterdžent i sredstvo za ispiranje.
Pogledajte poglavlje Prije prvog korištenja.

Glavni prekidač napajanja
Pritisnite i zadržite glavni prekidač dok se zaslon ne osvije-
tli.

PROGRAMS - Odabir programa
Pritisnite izbornik programa jednom ili više puta dok se ne
aktivira simbol željenog programa.

60 1 satni
Učinkovit program za svakodnevnu upotrebu kojim možete 
ukloniti blago sasušene ostatke. (Program nije namijenjen 
uklanjanju zagorjele hrane, primjerice na posuđu za pećni-
cu).

65  Pranje jako zaprljanog posuđa
Program za jako zaprljano posuđe, poput tava i posuda za
pečenje. Prikladan i za situacije kada su higijenski zahtjevi
vrlo visoki, npr. za pranje dječjih bočica i daski za rezanje.
Ako tim posuđem ne možete potpuno napuniti perilicu, mo-
žete dodati tanjure i slične predmete.

Ekološko pranje
Ovaj je program namijenjen pranju normalno zaprljanog
posuđa i najučinkovitiji je program u smislu kombinirane
potrošnje električne energije i vode.

Brzo pranje
Ovaj se program koristi za manje zaprljane čaše i porculan
poput šalica za kavu.

Ispiranje
Koristi se za ispiranje posuđa dok čekate na posuđe kojim
ćete napuniti perilicu.

EXTRA - Odabir opcija
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Stavite deterdžent u odjeljak za deterdžent. Zatvorite 
pokrov i pritisnite ga da se zaključa.  Ukoliko imate u vezi 
deterdženta bilo kakvo pitanje, obratite se njegovom 
proizvođaču.

A          Pretinac deterdženta za glavno pranje

Ukoliko koristite deterdžent u obliku tableta, pročitajte 
preporuke proizvođača na ambalaži da biste utvrdili kamo
 u perilicu posuđa je potrebno staviti tabletu (npr. u košaru
 za pribor, u pretinac za deterdžent, itd.).

45

A
A

Pola punjenja
Ova opcija prilagođava program pranja za perilicu napunjenu
do pola pa se upotrebljava manje energije i vode.



Pokretanje perilice posuđa
Zatvorite vrata da biste pokrenuli perilicu posuđa. Ako je
uključen glavni prekidač napajanja, perilica posuđa autom-
atski će se pokrenuti kada se vrata zatvore.

Zaustavljanje ili promjena programa
Ako želite promijeniti program nakon što perilica počne rad-
iti, otvorite vrata, a zatim pritisnite i zadržite glavni prekidač
napajanja dok se zaslon ne isključi. Ako se poklopac napra-
ve za doziranje deterdženta već otvorio, dodajte još deterd-
ženta. Zatim pritisnite glavni prekidač napajanja, odaberite
novi program i zatvorite vrata.

Želite li dodati još posuđa?
Otvorite vrata. Perilica posuđa automatski se zaustavlja.
Dodajte posuđe i zatvorite vrata. Nakon nekog vremena
perilica nastavlja s programom.

Za najbolje rezultate sušenja
• Dokraja napunite perilicu.
• Stavite posuđe u perilicu tako da ih voda za ispiranje

ispere, što je posebno bitno za plastično posuđe.
• Dodajte sredstvo za ispiranje ili povećajte dozu sredstva

za ispiranje.

• Malo otvorite vrata nakon završetka programa.
• Ostavite posuđe da se ohladi prije nego što ga izvadite.

Nakon završetka programa
Perilica posuđa automatski se isključuje nakon završetka
programa. Zatvorite slavinu za vodu nakon svake upotrebe.

Ako se perilica posuđa isključi uz pomoć
glavnog prekidača napajanja ili tijekom
nestanka električne energije
Ako program pranja nije završen, prekinuti se program
nastavlja nakon ponovnog uspostavljanja napajanja.

NAPOMENA!
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Otvaranje vrata perilice posuđa tijekom odvijanja 
programa pranja je opasno, jer vas vruća voda iz 
stroja može opeći. 

ZAVRŠEN 

Prednji zaslon

Pranje posuđa Sušenje
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Pretpranje
Ispiranje

Brzi

Trajanje programa 
(minute)

Potrošnja 
vode (L)

Opis programa 
pranjaProgram Sredstvo za 

ispiranje (sjaj) 

205

235 

1.378

0.704

15.3

9

Pretpranje(50℃)

Pranje(65℃)
Ispiranje
Ispiranje
Ispiranje(65℃)
Sušenje

Pranje(45℃)
Ispiranje
Ispiranje(55℃)
Sušenje

60 0.897 13.3

Pretpranje(35℃)

Pranje(60℃)
Ispiranje
Ispiranje(60℃)
Sušenje

Intenzivni

1 satni 

(*EN 6 0436)

Pranje(35℃)
Ispiranje
Ispiranje(30℃)

20 0.315 10

15 0.020 3.6

(1 or 2 tabs)

  4/13g

(1 or 2 tabs)

 17g

(1 tab)

  4/13g

(1 tab)

  12g

NAPOMENA:

(*EN60436)

Tabela programa pranja
Donja tabela pokazuje koji su programi najbolji za pojedine količine zaostale hrane na posuđu, i 
koliko deterdženta je potrebno dodati. Također daje različite informacije o programima pranja.
Simbol (●) znači da je potrebno dodati sredstvo za ispiranje u njegovu dozirnu posudu.

Potrošnja 
energije
(kWh)

Deterdžent
Pretpranje/ glavno 
pranje

Ovaj program predstavlja probni ciklus. Informacije o ispitivanju usporedivosti 
(*EN60436) predočene su u skladu sa standardom EN60436



Postavke
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Podešavanje potrošnje soli

1. Uključite uređaj.

2. Najkasnije 60 sekundi nakon uključenja uređaja pritisnite tipku Program i držite je barem 5 sekundi, da 
uputite podešavanje naprave za omekšavanje vode.

3. Pritisnite programsku tipku i izaberite odgovarajuću vrijednost glede na vodu u vašoj 
vodovodnoj instalaciji. Vrijednosti će se mijenjati slijedećim redoslijedom:
H4->H5->H6->H1->H2->H3;

4. Pritisnite gumb Uključenje za izlaz iz postavke.

Perilica posuđa zasnovana je tako da omogućuje podešavanje količine potrošene soli na temelju 
tvrdoće vode. Tako možete prilagoditi i optimizirati potrošnju soli. Za što bolju regulaciju potrošnje 
soli, molimo vas da se pridržavate slijedećih koraka:

dHdH

0 - 5

6 - 11

12 - 17

18 - 22

23 - 34

35 - 55

njemački
Potrošnja soli 
(gram/ciklus)

0 - 9

10 - 20

21 - 30

31 - 40

41 - 60

61 - 98

0 - 6

7 - 14

15 - 21

22 - 28

29 - 42

43 - 69

0 - 0.94

1.0 - 2.0

2.1 - 3.0

3.1 - 4.0

4.1 - 6.0

6.1 - 9.8

0
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12

20

30

60

 francuski
  fHfH

Mmol/lMmol/l

Podešavanje
britanska

ClarkeClarke

TVRDOĆA VODE

H1-> svijetli lampica za program Ispiranje

H2-> svijetli lampica za program Brzi 

H3-> svijetle lampice programa Brzi i Ispiranje  

H4-> svijetli lampica programa ECO

H5-> svijetle lampice programa ECO i Ispiranje

H6-> svijetle lampice programa ECO i Brzi

1°dH=1.25 °Clarke=1.78 °fH=0.178mmol/l
Tvornička postavka: H3
Za podatke o tvrdoći vode u vašem vodovodu obratite se lokalnom vodovodnom poduzeću.
Podešavanje sredstva za ispiranje
Za bolje rezultate sušenja, je perilica posuđa zasnovana tako da omogućuje podešavanje 
količine sredstva za ispiranje na temelju vaših navika. Tako možete prilagoditi i optimizirati 
potrošnju sredstva za ispiranje. Za što bolju regulaciju, molimo vas da se pridržavate 
slijedećih koraka:

1. Uključite uređaj.

2. Najkasnije 60 sekundi nakon uključenja uređaja pritisnite tipku Program i držite je barem 5 sekundi, nakon toga pritisnite 
tipku Pola punjenja, da uputite podešavanje naprave za sredstva za ispiranje.

3. Pritisnite programsku tipku i izaberite odgovarajuću vrijednost glede na vaše navike. Vrijednosti će 
se mijenjati slijedećim redoslijedom: D1->D2->D3->D4->D5->D1

4. Pritisnite gumb Uključenje za izlaz iz postavke.

Podešavanje
D1-> svijetli lampica za program Ispiranje 
D2-> svijetli lampica za program Brzi 
D3-> svijetle lampice programa Brzi i Ispiranje
D4-> svijetli lampica programa ECO
D5-> svijetle lampice programa ECO i Ispiranje

Količina sredstva za ispiranje (mL)
1.2

2.4

3.6

4.8

6.0



Održavanje i čišćenje

NAPOMENA!
Perilica posuđa ne smije se koristiti ako filtri nisu na svoj-
em mjestu!

Ako filtar za grube čestice nije ispravno postavljen, to bi
moglo utjecati na rezultate pranja posuđa.
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Filtarski sustav
Filtar sprječava da veći ostatci hrane ili drugi predmeti 
dopru do crpke stroja. Takvi ostatci mogu začepiti filtar. U 
tom slučaju ih je potrebno odstraniti.

Filtarski  sustav  sastavljen  je  iz  grubog  filtra,  ravnog 
(glavnog) filtra, i mikrofiltra (fini filtar).

1 Glavni filtar
Poseban  mlaz  iz  donje  raspršivačke  ručice  zdrobi 
hranu  i  djeliće  prljavštine  koji  se  zatim  uhvate  u  taj 
filtar, nakon čega se isperu kroz odvod vode.

2 Grubi filtar
Veći komadi, primjerice dijelovi kostiju ili stakla, koji 
bi mogli začepiti odvod, uhvate se u grubi filtar. Te 
predmete  koji  su  se  nakupili  u  filtru,  možete 
odstraniti  tako  da  nježno  stisnete  držalo  na  vrhu 
filtra i podignete ga.

3 Fini filtar
Taj  filtar  zadržava  prljavštinu  i  ostatke  hrane na  dnu 
stroja  u  području  oko  odvoda,  i  sprječava  da  se 
prljavština ponovo nakupi na posuđu.

Filtarski sklop
Filtar učinkovito odstranjuje djeliće hrane iz vode kojom 
se ispire posuđe, te tako omogućuje višekratnu uporabu 
vode. Za najbolje rezultate, filtar je potrebno redovito 
čistiti. Stoga je preporučljivo da nakon svakog završenog 
programa pranja odstranite veće djeliće hrane koji su se 
uhvatili u filtar tako, da polukružni filtar i valjak isperete 
pod tekućom vodom. Filtarsku napravu izvadite tako da 
podignete držalo filtarskog valjka.

1. Okrenite filtar u suprotnom smjeru od kazaljki na satu.

2. Podignite filtarski sklop.

Glavni filtar

Grubi filtar

Fini filtar



Ruke za pranje
Otvori i ležajevi mogu se ponekad začepiti. Uklonite otpad
iglom ili sličnim predmetom. Ruke za pranje imaju otvore i
sa donje strane.

Da biste olakšali čišćenje, možete ukloniti ruke za pranje.
Ne zaboravite ih kasnije vratiti na njihovo mjesto.

Donja ruka za pranje
• Povucite donju ruku za pranje ravno prema gore da biste

je oslobodili.

Gornja ruka za pranje
1 Izvucite gornju košaru.

2 Odvrnite ležajeve ruke za pranje u smjeru suprotnom
od smjera kazaljke na satu da biste je uklonili s gornje
košare.

Vrata
Pri čišćenju područja oko vrata koristite samo vlažnu krpu
(ako je potrebno, stavite malo sredstva za čišćenje).

Naslage kamenca
Unutrašnjost perilice posuđa proizvedena je od nehrđajućeg
čelika i pri normalnoj upotrebi ostaje čista. Ako je u vašem
području voda tvrda, u perilici posuđa mogu se stvoriti nas-
lage kamenca. Ako se to dogodi, u odjeljak za deterdžent
stavite dvije žličice limunske kiseline i pokrenite program
Pranje jako zaprljanog posuđa (bez posuđa).

Upravljačka ploča
Tipke uvijek moraju biti čiste i nezamašćene. Očistite ih
suhom ili malo navlaženom krpom. Nikada se nemojte ko-
ristiti sredstvima za čišćenje, njima možete ogrepsti površi-
nu. Za isključivanje perilice posuđa prije čišćenja tipki pritis-
nite glavni prekidač napajanja kako biste spriječili nehotično
aktiviranje programa.
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Otklanjanje poteškoća

Pritisnite bilo koju tipku da biste izbrisali poruku o pogrešci.

Korektivna radnjaMogući uzrociProblem

Pričekajte trenutak i pokušajte ponovno.Pritisnuli ste tipke prebrzo nakon otvara-
nja vrata.

Tipke ne reagiraju na pritisak.

Očistite suhom ili malo navlaženom krp-
om.

Tipke su prljave.

Otvorite vrata. Tipke reagiraju samo ka-
da su vrata otvorena.

Vrata su zatvorena.

Provjerite jesu li košare ispravno postav-
ljene u vodoravnom položaju.

Košare nisu ispravno postavljene.Nije moguće zatvoriti vrata.

Uvjerite se da posuđe ne blokira košare
te da one ispravno sjedaju na mjesto.

Provjerite.Vrata nisu ispravno zatvorena.Perilica posuđa se ne pokreće.

Zatvorite vrata i pričekajte. Nakon nekog
vremena perilica nastavlja s programom.

Otvorili ste perilicu posuđa da biste dod-
ali posuđe za vrijeme trajanja programa.

Provjerite.Pregorio je osigurač.

Provjerite.Utikač nije uključen u zidnu utičnicu.

Provjerite.Slavina za vodu je isključena.

Provjerite.Prelijevanje/curenje.

Isključite slavinu za vodu. Izvucite utikač
i nazovite servis.

Iz perilice posuđa čuje se zujanje (odvo-
dna crpka) koje ne prestaje nakon isklju-
čivanja glavnog prekidača.

Pritisnite i držite glavni prekidač napaja-
nja dok se zaslon ne isključi ako želite
otkazati opciju Odgoda početka rada.
Ponovno pokrenite perilicu posuđa.

Uvjerite se da nije odabrana opcija
Odgoda početka rada.
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Značenje oznaka greške na zaslonu    Rješenje

svijetli lampica 
za program 
Ispiranje

Greška u dovodu vode
Provjerite da li je slavina za dovod vode otvorena.
Provjerite da li je vanjski filtar (mrežica) na dovodnoj cijevi možda začepljen. 
Ako problem nije otklonjen pozovite servis.

svijetle lampice 
programa Brzi i 
Ispiranje 

Voda ne postiže 
odgovarajuću temperaturu.

Pozovite servis.

svijetli lampica 
programa ECO

Previsoka razina vode         Zatvorite ventil/ slavinu za dovod vode i pozovite servis.



Korektivna radnjaMogući uzrociProblem

Uklonite ruke i očistite ih.Ruke za pranje se ne okreću.Posuđe nije čisto.

Provjerite jesu li ruke za pranje blokirane
posuđem.

Izbjegavajte velike pakete.Stari deterdžent. Deterdžent je kvarljiv
proizvod.

Doza odgovara tvrdoći vode. Previše ili
premalo deterdženta daje slabije rezult-
ate pranja posuđa.

Nepravilno doziranje deterdženta.

Odaberite jači program.Program pranja posuđa nije dovoljno jak.

Ne pokrivajte porculan velikim zdjelama
i sličnim posuđem. Izbjegavajte postavlj-
anje vrlo visokih čaša u kutove košara.

Posuđe nepravilno napunjeno.

Postavite posuđe stabilno.Čaše i šalice se prevrću tijekom progra-
ma.

Čvrsto ga pritegnite. Pogledajte poglavlje
Održavanje i čišćenje.

Filtar nije ispravno postavljen.

Isperite tu hranu ako ne namjeravate
odmah započeti s pranjem. Upotrijebite
program Ispiranje.

Neka hrana, poput senfa, majoneze, lim-
una, octa, soli i umaka za salate, može
ostaviti mrlje na nehrđajućem čeliku ako
na njemu ostane predugo.

Mrlje na nehrđajućem čeliku ili srebrnini.

Srebro i posuđe od nehrđajućeg čelika
ne smije doći u dodir tijekom pranja.

Posuđe od nehrđajućeg čelika može
ostaviti mrlje na srebru ako dođe u kont-
akt s njim tijekom pranja. Aluminij tako-
đer može ostaviti mrlje na posuđu.

Provjerite je li poklopac odjeljka ispravno
pritegnut. U suprotnom nazovite servis.

Omekšivač vode propušta sol.Mrlje ili tanki sloj na posuđu.

Pogledajte poglavlje Postavke.Nepravilna postavka omekšivača vode.

Informacije potražite u poglavljima Prije
prvog korištenja i Postavke.

Nepravilna postavka doziranja sredstva
za ispiranje.

Dodajte sol. Pogledajte poglavlje Prije
prvog korištenja.

Prazan odjeljak za sol.

Deaktivirajte postavku Tableta (3-u-1 /
višefunkcijski deterdžent) i dodajte sol i
sredstvo za ispiranje.

Koristi se 3-u-1 / višefunkcijski deterdže-
nt i aktivirana je postavka Tableta (3-u-
1 / višefunkcijski deterdžent).

Kristal perite na niskoj temperaturi i s
umjerenom količinom deterdženta.
Obratite se proizvođaču deterdženta.

Previsoka temperatura i/ili previše dete-
rdženta izazivaju oštećenja na kristalu.
Nažalost se to ne može popraviti, samo
spriječiti.

Smanjite količinu. Informacije potražite
u poglavljima Prije prvog korištenja i
Postavke. Ako imate vrlo meku vodu,
možda bi bilo dobro da razrijedite sredst-
vo za ispiranje s vodom u omjeru 50:50.

Postavka doziranja sredstva za ispiranje
je previsoka.

Na posuđu ostaje ljepljiv/plavičast film.

Upotrijebite deterdžent s izbjeljivačem.Ruž za usne i čaj ponekad se teško pe-
ru.

Nakon pranja ostaju mrlje.
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Korektivna radnjaMogući uzrociProblem

Provjerite je li posuđe sigurno postavlje-
no. Okrenite ruke za pranje kako biste
se uvjerili da se mogu okretati.

Posuđe nije ispravno postavljeno ili se
ruke za pranje ne okreću.

Čuje se zveckanje tijekom pranja.

Otpustite odvodno crijevo na spoju sa
sifonom. Uvjerite se da nema začeplje-
nja otpadom. Je li suženi dio cijevi od-
rezan na unutarnji promjer od najmanje
14 mm?

Začepljeno odvodno crijevo.Voda ostaje u perilici posuđa.

Provjerite je li crijevo oštro savijeno.Savijeno odvodno crijevo.

Očistite filtere za fine i grube čestice.Filteri su začepljeni.

Očistite odvodnu crpku. Pogledajte pog-
lavlje Održavanje i čišćenje.

Otpad u odvodnoj crpki.

Očistite četkom za pranje i sredstvom
za čišćenje koje se ne pjeni.

Prljavština oko brtvi i u kutovima.Iz perilice posuđa dolazi loš miris.

Pokrenite program s višom temperatu-
rom otprilike jednom mjesečno.

Dulje vrijeme se odabiru programi s
niskom temperaturom.

Posuđe nije dovoljno suho.

Dokraja napunite perilicu.Perilica posuđa nije potpuno puna.

Dodajte sredstvo za ispiranje ili poveća-
jte postavku doziranja. Informacije potra-
žite u poglavljima Prije prvog korištenja
i Postavke.

Potrebno je dodati sredstvo za ispiranje
ili je postavka doziranja preniska.

Deaktivirajte postavku Tableta (3-u-1 /
višefunkcijski deterdžent) i dodajte sol i
sredstvo za ispiranje.

Koristi se 3-u-1 / višefunkcijski deterdže-
nt i aktivirana je postavka Tableta (3-u-
1 / višefunkcijski deterdžent).

Malo otvorite vrata nakon završetka
programa.
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Ugradnja

Važno je pročitati i poštovati dolje navedene upute i smje-
rnice. Provedite instalaciju i priključivanje u skladu s poseb-
nim uputama za instaliranje.

Sigurnosne upute
• Priključivanje na struju, vodu i kanalizaciju mora obaviti

kvalificirana osoba.
• Uvijek poštujte važeće propise koji se odnose na vodo-

vod, kanalizaciju i električnu mrežu.
• Budite oprezni prilikom instalacije! Nosite zaštitne

rukavice! Uvijek su potrebne dvije osobe!
• Postavite plitku posudu za vodu na pod ispod perilice

kako biste sprječili štetu u slučaju propuštanja.
• Prije pričvršćivanja perilice na mjesto ispitajte je pomoću

programa Ispiranje. Provjerite uzima li perilica posuđa
vodu i prazni li se ispravno. Uvjerite se i da ne propušta
ni na jednom spoju.

UPOZORENJE!
Zatvorite dovod vode tijekom instalacije perilice posuđa!

UPOZORENJE!
Tijekom radova morate iskopčati utikač iz električne
mreže ili prekinuti napajanje utičnice!

Podešavanje
• Dimenzije ugradnog otvora i priključaka navedene su u

posebnim uputama za instalaciju. Prije početka instala-

cije provjerite jesu li sve dimenzije ispravne. Visina kuh-
injske fronte može se podesiti da bi odgovarala posta-
vkama drugih dijelova.

• Uvjerite se da je površina na koju ćete postaviti perilicu
posuđa čvrsta. Podesite nožice tako da perilica posuđa
stoji ravno.

Priključivanje na odvod
Potrebne informacije možete pronaći u posebnim uputama
za ugradnju.

Odvodno crijevo može se produljiti najviše 3 m (ukupna
duljina odvodnog crijeva ne smije premašivati 4,5 m). Svi
spojevi i priključne cijevi moraju imati unutarnji promjer naj-
manje 14 mm. Međutim, u idealnom slučaju odvodno se
crijevo treba zamijeniti novim, bez spojeva.

Nijedan dio odvodnog crijeva ne smije biti više od 950 mm
iznad dna perilice posuđa. Crijevo se ne smije provesti izra-
vno u podni odvod ili slično. U takvim slučajevima crijevo
može funkcionirati kao sifon i isprazniti perilicu posuđa.

Crijevo se uvijek mora isprazniti najmanje 350 mm iznad
dna aparata.

Pazite da odvodno crijevo ne bude savijeno.
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NAPOMENA!
Kada se odvodno crijevo provede do priključnog dijela
odvodnog sifona (pogledajte ilustraciju 1), crijevo mora
biti priključeno na istoj visini kao i donja strana odvoda,
inače voda od pranja iz odvoda može poteći natrag u
perilicu posuđa. Druge mogućnosti priključivanja potražite
na ilustracijama 2 i 3.

1 2 3

Priključivanje na dovod vode
Koristite samo priključno crijevo koje ste dobili s perilicom
posuđa. Nemojte ponovno koristiti stara crijeva ili neka
druga rezervna dovodna crijeva.

Na priključnom crijevu mora biti instaliran zaporni ventil.
Zaporni ventil mora biti na pristupačnom mjestu kako bi se
voda mogla isključiti u slučaju da se perilica mora pomaknuti.

Nakon dovršetka instalacije otvorite zaporni ventil kako bi
se tlak neko vrijeme stabilizirao, a zatim provjerite jesu li svi
spojevi čvrsto pritegnuti.

Priključivanje na dovod hladne vode...
Ako za grijanje koristite loživo ulje ili struju.

Priključivanje na dovod tople vode (maks. 70 °C)...
Ako koristite grijanje na toplanu, solarnu ili geotermalnu
energiju. Odabirom priključka s toplom vodom skraćuju se
trajanja programa i smanjuje potrošnja električne energije.

Električni priključci
Informacije o električnim priključcima možete pronaći na
pločici sa serijskim brojem. Navedene specifikacije moraju
odgovarati lokalnom napajanju.

Perilica posuđa mora se priključiti u uzemljenu utičnicu.

Zidna električna utičnica mora se postaviti izvan područja
instalacije kako bi bila pristupačna nakon instalacije perilice
posuđa. Ne koristite produžni kabel!

NAPOMENA!
Popravke i održavanje koji se odnose na sigurnost ili uči-
nkovitost mora obavljati kvalificirana osoba.

Servisiranje

Pročitajte poglavlje Otklanjanje poteškoća prije kontaktiranja
sa servisnom službom. Prilikom kontakta navedite detalje
s natpisne pločice. Također navedite broj uređaja (1) i seri-
jski broj (2).

SERIAL NO.

1
2

ART. NO.
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Informacije za institut koji obavlja testiranje
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Gornja košara:1.

2.Donja košara:

1

2

3

4

5

6

Šalice

Mali tanjuri

Čaše

Šalice 

Desertne zdjele 

Staklena zdjela

Broj

Slaganje posuđa u skladu s EN60436:

11
33

33

22

55

66
44

77 77

77 8888 99

99

1010

1111

7

8

9

10

11

12

13

14

Vrsta posude/pribora 
Tanjuri za desert

Tanjuri (plitki) za glavno jelo

Tanjuri za juhu

Desertni tanjuri iz melamina

Zdjele iz melamina

Ovalni pladanj

Mali lonac

Košara za pribor:

Broj

Vrsta posude/pribora



Informacije za institut koji obavlja testiranje
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3.Košara za pribor:

1 32 6444 5 7 8

1

2

3

4

5

6

7

8

jušna žlica 

viljuška

nož

čajna žličica 

desertna žlica 

servirna žlica 

servirna viljuška 

žlica za umak

Broj

Informacije o testu za usporedivost 
predočene su na temelju EN60436: 
Kapacitet: 9 kompleta za serviranje 
Položaj gornje košare: donji položaj 
Program: ECO
Količina dodanog sredstva za ispiranje: 6 
Podešenost naprave za omekšavanje: H3 

21 3

4

5

6

7

8

1

4

4

4

3

5

5

5

5

3

3

3

3

3

3

3

2

2

2

2

2

2

2

2

4

4

4

4

4

1

1

1

1

1

1

16

5

5

5

5

66 66

55

22 33



Vaše napomene
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